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PERBILANGAN ATURAN PERKAHWINAN
ADAT, DI REMEBATU

Ketika Merisik

Uniung anak lelaki cari-carilas
Untung anak perempuan nanfi-nantikan,

Kecil sudshlah ‘{}93‘%1‘

i ’»‘i‘?‘“éaﬁi’ puls par. @@o punting

Terlalu pula rumput seheiai

&iak'% kena pula hutang mak bapak

Yang lelaki diheme.adakaz ke orang

Yang perempuan disemendakan oleh orang
Yang perempuan diiras-iraskan

Yang lelaki diguran-guravkan.

Kalau headak meminang ansknya
Pinang dahiln ibu bapanya
Rimbun pokok tempat berlindung
Tinggi banir uniuk berieduh.

Erad

Menghantar Cincin Tanya

Kok umur Weﬁm ser‘fim jagung
ﬁi}i{ akar b@;m Qe-i.ii%t telunjuk
Maka kedatangan kami

Kok hari nan sehari

Kok malam nan semealam iai
Ialgh ibarat

Singkap daun ambil bush
Kopek kulit ambil igi, sahaia

Kala orang:

Kok leiaki diserahkan mengaii

¥ok perempuan diserahkan menjzhit
Sombong pada emakaya

Megah pada avahnva

Dalam demikian itu, lama kelamaan
Mengaii pun sudab tamat

Menyulam menjahit pun sudah pandai
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ake diserulah pula unhngnya
Adapun wniung anak iesai;i dicari-carikan
Untung ¢i perempuan, dinanti-nantikan,
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Kemudian dari ity perfemuan nak ada:
Adzka ada pul risik nan berdssus
Dekat rumah dekat kampung
Gamif nan berkecapi

Kilaf nan memancar

Riska dipenands teruna cinein se
Hu penenya emak dan bapsa
Cinein fiua @aﬁ&a

Tanda geiya sekata.
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Jadi, inilsh
icﬁ{ selingomng Puiau Perca
Seiilit Tansh Melaw
Sebingkah tansh nan terbalik
Sehela: tikar nan berieias
Sehelai dann nan terentih
Serantau ke du serantau ke hlir
Tc’}:&?‘i"”i iah sawsah nan berlopak
¥ ampung nan sesudut

mu.
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Dilapik rigik desusnya
Inilgh diserahien cincin sebenfuk

Esa sekain kais dikembalikan
Tak esa sekata, cincin dikembal

Pihak Perempuan Menvambus Cincin Tanva

Beginiigh adik kakak

Kami pun bak kata adik kakak tadi:
Kok Umur belum setalumn ia;uz‘cg

Kok darsh belum seiz spuk pinang

Kok aglar belum gelilsf *‘s%ggﬁ}
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Makake a.mwafgaﬁ
Kok hari nan sshari
Kok malam nan semalam i

.&:-;z & zt.-‘&i‘ atban



Sehari byﬁ}uﬁm p'—;fg mak bapa
Hintang atas lima perkara

Pertama kerat pusat

Kedus upah bidang
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E“-leem*w serahkan mengaji
Kelima nikah, bulang adat dengan hulum,
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Dalam demikian i | ~-«sze kelamasn
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Menyulan menjahit pua saizzé's pandai
Maka -gstxe?iﬁ\?é"é m;ia-a umt ,g;:—,
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Apatand é L’"‘f}'-,ra'
E‘;_vﬁcfm.aia& k cingin sebenhik
C‘?Ci‘;‘ tawai, cincintanya

Cincin penanya emak dan bapa.
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adi, kami menerimalzh cincintanvani
Mengikut sepani
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Bihat Lofali Mewinta Eepasiion

egini sahajalah, abang kakak
Hari pun dah peiang, dan bak kata pantun:

(rang Rokan pergi ke Rasa
Sampai di Rasa mencari timba
Riskanan dibidang kami dahrasa
Kerana air hilang dahaga

Jadi, abang kakak

Datang kami tadi membawsa hajal:
Cincin sebentul, cincin tanya
BMenanya emak dan bapa

Jadi, bak kata orang tua

Pergi membawa tanda

H alr halslr nt s shvavsra rads
Kok balik ni, nak membawa kafa

Apakah kats orang di sini

Supaya yang menunggn iak ferfanya-ianya
Yang menanti tak lerpanti-nanti,

Jaewapan Balas Pihat Perempuan

Beginilah, abang kakak:
Nampaknya, urat dah merangkak
Kilat dab memancar

Tegur dah menyapa

Cincin sebentuk, cincin tanya
Bdenanya ibu dan bapa

Jauh dijemput, dekat di kampung
Segala termpat semenda

Segala buapak yang beadat

Oleh orang semenda

Supaya duduk sepererst

Hendak dikeluarkan

Urat yang merangkak

Kilat yang memancar

Kepada {empat semenda dan buapak
Esa sekata, diterima

Kata dickembalikan, menerima
Tak esa sekata

Tanda dikembalikan_ tak menerima

Jadi, kita buatlah jenji
Cepat janji tiga hari



Lewat janji fujub hari
Laun janji dua kali fujuh hari.

v AP e X
Cincin Diserah Kepada Buapak

Sembzh dato’, maka ditengok
Seraniau 5aya nan seresam
Kebulatan pula war sgegf_a;z:a
Pada hari nan sehari i
¥ebulatan pulam j;emﬁsw ng seadat
Pak long, pak ngeh semua.

Kok jauh f%ah z”iijesrrpt
Kok dekat dah diks z:z;‘i,“u:*;g

Yang jzuh pun dah samp
Yang dekat dab terkas amping
Perbilangan ada

Bertanya lepas penat
Berunding lepas makan
Sekarang ‘sudahizh makan
Mizka ée£ gaya na menyampaikan khabar
Adalsh orang semenda ini

eti bunian dind s;’g azak main felinga
Eﬁi?j:ﬁ gzeﬁz;a:,. , pagi melepaskan
Siang memandang, malam men dengar
Mzka dalam schari yvang doa
Dapatlsh cincin sebenfuk
Iaigh menanva anak bush dato’.
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Buapok

MNampaknya tiada vang menghalang
Seadat, seresam, seiva sekaia

Jadi slokish diberi jawsab

igan orang sana ternanti-nanit
¥ sei{at{: kata dikembalikan
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BX 288 .,vﬁai& cincin gibalikitan,
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Té’anz,rflm; hari nan seheri in

Bulailah nmafakat

Seadat {i@ erosam

E;eﬁe”ﬂz 1 ¢ mfa tanya ini
i

W
fi?..
y]
w4 o
b 4
[3}]
g
L]
sa:-m
b
o
;
8



Dalam pada ifu
‘z ang terpelanggung akan jatub

Liang akan tembuk, genting akan putue
Yang terbengkaiai nak disudahkan
Jadi. bilalah heri akan dibuat
Menerima tanda,

Adomberf Porsetujucn Pihck Perempuasn

Beginilah kakak, abang semn
Sakit bermmla, mati berseb H
Hujan berpokok, kata berasal

Mana kata asal:
Awwal berpermulaan, akbir berkesudahan
Kedatangan dais' dahulu

Membawa cincin cinfasn

"fieﬁs:i%{ai tali persemendaan
Laluizh dibuat ja mngz

chai janji tiga hari

Lambat janii fujuh hari

Tulah janji adat.

'}82 iagi aba‘ig kakak

ii adat janjinya tegub

‘;z dibuat, jauji dimuligkan

i".?i dalam janji digaduhlan
Janji sampai difepati.
Tergawa mati, tanda berhulang
Bukan hutang padi nan bersukat
Buican hutang kain nan berhasia
Bukan hutang ringgit nan berbilang
Hutang adat dan pesaka

Dek sebab itu, maka

Javh dah dijemputkan

Dekat dah dikampungkan

Segala tempat semenda

Serta buapak nan beradat

(eh orang semenda kami

Baiat air dek pembehmg

Bulat kata dek muafakat

Mampaknya tHiadalah yang menghalang
Bulatiagh muatakat; seadat dan seresam
Seiya sekaia, menerimalah kami
Cincin cintaan, cincin tanva uniuk anak buah kami.
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can ics kacip ”L;.‘iézz},ci gﬂa;g,
Akang ;.sz;‘-‘l%: rupanya kan

Alran lnmnine Tupanya gan 3
Akan bergs =§«%. rupanya tembakay
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Akan ferbakar rupanya fmain
Akan berderum bunyi alamat
Adat akan beratur

Bilang akan berteniu.

\kan menerimalah kata vang abang kakak bawa
Bak orang mengantuk diberi bantal
Kecil tapak tangan, ayirs kami tadabkan
Cincin scbentule, tanda muafakat
Cincin dug bentuk, tanda ferikat,

Seliranva Pihak Perempuan Menolcd

Sakit bernmla, mati bersebab

Hizjan berpokok, kata berasal

Biana kafa asal:

Aswal permulaan, akhir berkesudahan

Kedatangan dato’ dahulu
Membawa cincin cintaas
Cincin tanya kepada kami
Mengikat tali persemendaan
Laluish dibuat janii

Cepat janji figa hari

Lambat janii fujub hari

Lamm janji dua kali tujuh hari
Baslah janji adat.

Janji adaf janiinya tegub

Janji dibuat, jasii dimuliskan

Di dalam jan;i digadubkan

Jenji sampai difepati

Tergawa mati, tanda berhutang
Rukan hutang § %;;aéi nan bergukat

Bukan buteng kain nan berhasta

Bukan hutang zéﬁggii nan berbilang

Hutang adat nan pesaka,

Man javh dab dijemputian

MNan dekat dah dikampungkan
Segala tempat semenda

Seria buapak nan beradat

{leh orang smeenda kami.
Kepada seadat dan nan seresam
hMembeli kerban dengan talinya
Mengikat kaia dencan tandanya



Apalah fandanya

Cincin tawai, cincin {aaya

Ealon eeg geketa kata dikembalikon
Tak ssa sekata, {anda dikemablikan

Kok hari nan sshar:

Kok malam nan semalam ini

Memmaikan jani

?gg%;- é;z;ze: éééa =;_q£}§§§‘ 55
Sampal ianii, jani ditepat

: sncmm:ﬁz‘;a i
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beﬁsﬁm&a segsemzaiﬁaﬁ

Seperigi sepermandian

Sejamban ssperulangan,

HNampakmya kali 11 fidak adalah
*ui Aaka bal kata tadi:
Adas kesudian ‘}siif” s gini menanyakan
Ansk busgh kami, kam: sekalion berteirma kasih
Jadi, inilah %ami ésiazzg
J.e_mﬁﬁip ;jaﬁl dan sembah
?—vizma maaf dari hujung rambut ke hujung kald
¥ok ada salah dan silap
Baik tutur jo kata
Riaaf gahajalah yang kami pinta.

Jadi, inilgh bak dijaniikan duly

f,}?&ﬂ' membeli %{e"bw dengan {alinva
eggak“‘ kata dengan tanda

mem tawai, cincin tanya

Kalay esa sckaia, kaia dikembalikan

Tak esa sekata fanda dikembalilian

Jawapan Pihak Lelaki Menerima Penolakban

Falau dah begituy %sﬁeg*m “ﬂj iah:
Salat bermula, mati berssbhab

Hajan Eei‘?ami}i{ kain berasal

Mana kata as
Awal ée:‘g}ez‘ﬁ}&%aaz, alchir berkesudsahen
Drulu kami daﬁ;@nw %egai = dato’:

raiemb wa cinecin cintaan

1oin sebentuk menanya ibu basanva



MNak mengikat tali persemendaan
Lalulah dibuat janji

Cepat jenii tiga hari

Lambat janii tnjub hari

Laun janji dua kali tjub bar
Hulah jan;i adat dan pesaka,

Apakah janjinya:

Kalau esa sckats, kata dikembalikan
Tak esa sekata, tanda dikembalikan.
Kemmdian ttu, mengikut kata adat
Janii dibugt, janii dimuliaken
Dalam janji digaduh-gaduhican
Sampai janji, janii ditepati,
Hampakaya, kok hari nan sehari
Kok malam nan semalam ini
Datang dato’ menunaikan janji

Esa sckata, kata dikembalikan

Tak esa sekata, tanda dikembalikan,

Bak kata date' tadi:

Rezeki, maut, tangh perkuburan dan jodoh
Pertermman kuasa Tohan belaka

Yang lelaki diservkan fushaya

Yang perempuan dinantikan hishoya

Usntung melambung, kok malang menimpa
Mampaknya ansk buah kami ni

Ke laut pecsh perahm, ke darat pecah perivk
Tak adalah jodoh dengan anak bush dato’.

Jampaknya kedatangan date’ ini
Menepati janjilah:
Tak esaiah orang di sana
Aaka tandalah dikembalikan
Kami di gini:
Menerima kembali ianda kam
Di harap dengan ird tidaklah berkecil hali
Kami di sini semmwa:
Minta sampaikan kepada pihak

Seadat dan sevesam di sana
Kok salah dan silap kami, terlanjur kata
Termakan budi minta mapun dan maaf sahaja
Mungkin hari ini tek ada jodoh
Lain kali dicuba lag.

{Dipetik dari ‘Aturan Perkahwinan Adat’ - Norkalim Haji Ibrahimm)



